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Na podlagi drugega odstavka 11. člena Zakona o finančni upravi (Uradni list RS, št. 25/14), tretjega 
odstavka 23. člena Akta o notranji organizaciji in sistemizaciji delovnih mest v Finančni upravi Republike 
Slovenije, št. 010-6/2016-198 z dne 13. 2. 2019 s spremembami in dopolnitvami, ter drugega odstavka 
13. člena Zakona o davčnem postopku (Uradni list RS, št. 13/11 – uradno prečiščeno besedilo, 32/12, 
94/12, 101/13 – ZDavNepr, 111/13, 22/14 – odl. US, 25/14 – ZFU, 40/14 – ZIN-B, 90/14, 91/15, 63/16, 
69/17, 13/18 – ZJF-H, 36/19, 66/19, 145/20 – odl. US in 203/20– ZIUPOPDVE ), izdajam

N A V O D I L O
O CARINSKEM STATUSU BLAGA, 

št. 2/2022

 
1. V tem navodilu je pojasnjen pojem carinskega statusa blaga in sredstva za dokazovanje carinskega 

statusa unijskega blaga, v primerih, ko je to potrebno. Navodilo opredeljuje tudi izdajo dovoljenj za 
pooblaščenega izdajatelja, redni ladijski prevoz v carinske namene (RSS) in carinski status 
proizvodov morskega ribolova in blaga, pridobljenega iz teh proizvodov.
 

2. To navodilo se, kjer je primerno, uporablja skupaj s tranzitnim priročnikom TAXUD/A1/TRA/005 
/2020 (del II) in navodili FURS, ki urejajo postopek tranzita Unije in izdajanje carinskih odločb na 
podlagi zahtevka.

PRAVNA PODLAGA

3. Pravna podlaga je v naslednjih predpisih: 

─ Uredba (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o Carinskem 
zakoniku Unije (UL L 269, z dne 10. 10. 2013; v nadaljevanju: CZU) z vsemi spremembami in 
dopolnitvami; 

─ Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 2015/2447 o določitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih 
določb Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije (UL 
L 343, z dne 29. 12. 2015; v nadaljevanju: IU) z vsemi spremembami in dopolnitvami;

─ Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2446 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta o podrobnih pravilih v zvezi z nekaterimi določbami carinskega zakonika Unije 
(UL L 343, z dne 29. 12. 2015; v nadaljevanju: DU) z vsemi spremembami in dopolnitvami;

─ Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/341 v zvezi z prehodnimi določbami za nekatere določbe  
CZU, kadar zadevni elektronski sistemi še ne delujejo in o spremembi DU (UL EU L 69; v 
nadaljevanju PDU);

─ Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2019/2151 z dne 13. decembra 2019 o oblikovanju delovnega 
programa v zvezi z razvojem in začetkom uporabe elektronskih sistemov, predvidenih v carinskem 
zakoniku Unije (UL EU L 325; v nadaljevanju: Izvedbeni sklep (EU) 2019/2151);

─ Zakon o izvajanju carinskih predpisov Evropske  unije (v nadaljevanju: ZICZEU; Uradni list RS, št. 
32/16);

─ Pravilnik o izpolnjevanju carinske deklaracije, elektronskem poslovanju s Finančno upravo 
Republike Slovenije in o drugih obrazcih, ki se uporabljajo pri izvajanju carinskih formalnosti (Uradni 
list RS, št. 102/21; v nadaljevanju: pravilnik);

─ Uredba o določitvi finančnih uradov Finančne uprave Republike Slovenije (v nadaljevanju: uredba 
o določitvi finančnih uradov; Uradni list RS, št. 57/14, 92/14 in 80/16).

OPREDELITEV IZRAZOV

4. V tem navodilu uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

─ Vložnik zahtevka: oseba, ki vloži zahtevek za izdajo odločbe v zvezi z uporabo carinske zakonodaje.
─ Carinski organ: Finančna uprava Republike Slovenije (točka (1) člena 5 CZU v povezavi s 1. točko 

drugega odstavka 2. člena ZICZEU).
─ Urad izdajatelj: finančni urad, ki je v uredbi, ki določa finančne urade FURS, določen kot urad, ki v 

zvezi z opravljanjem nalog s področja carinskih predpisov, izda odločbo oziroma carinsko 
dovoljenje. To je pristojni carinski organ v smislu tretjega pododstavka člena 22(1) CZU.

─ Krajevni urad: finančni urad pristojen za nadzor nad krajem, kjer ima vložnik zahtevka sedež 
oziroma kjer je vpisan v davčni register.
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─ PoUS (»Proof of Union Status System«): elektronski informacijski in komunikacijski sistem dokazila 
o statusu unijskega blaga za izmenjavo in shranjevanje informacij glede dokazil o carinskem statusu 
unijskega blaga za poenostavitev in zagotavljanje učinkovitega spremljanja. Uvedba PoUS je v 
skladu z Izvedbenim sklepom (EU) 2019/2151 načrtovana v dveh fazah, in sicer 1. faza (dokazilo o 
statusu T2L ali T2LF) v letu 2024 in 2. faza v letu 2025 (carinski blagovni manifest). 

─ Prehodno obdobje: obdobje od začetka uporabe CZU do datuma začetka uporabe sistema dokazila 
o statusu Unije (PoUS) v okviru carinskega zakonika Unije iz Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 
2019/2151.

─ Sistem CDS (sistem carinskih odločb) je aplikacija Evropske Komisije, namenjena vlaganju 
zahtevkov, izdaji in upravljanju carinskih odločb (dovoljenj). Sistem CDS podpira dva dostopa: 
dostop za carinske organe za obravnavo zahtevkov in izdajo dovoljenj preko sistema za upravljanje 
carinskih odločb (Customs Decisions Management System - CDMS) in dostop do sistema za 
gospodarske subjekte za vlaganje zahtevkov (Trader Portal - TP). 

SPLOŠNO O CARINSKEM STATUSU BLAGA

5. Carinski status blaga je opredeljen v členu 5/22 CZU, v skladu s katerim ima blago lahko status 
unijskega ali neunijskega blaga.

Unijsko blago pomeni blago (člen 5/23 CZU), ki je:
• blago, ki je v celoti pridobljeno na carinskem območju Unije in ne vsebuje blaga, uvoženega iz 

držav ali ozemelj zunaj carinskega območja Unije;
• blago, ki je vneseno na carinsko območje Unije iz držav ali ozemelj zunaj tega območja in 

sproščeno v prosti promet;
• blago, ki je pridobljeno ali izdelano na carinskem območju Unije, bodisi izključno iz blaga 

navedenega v drugi alineji, bodisi iz blaga navedenega v prvi in drugi alineji.

Neunijsko blago je vse blago, ki ni našteto v prejšnjem odstavku, ali ki je izgubilo status (člen 5/24 
CZU).

6. V skladu s členom 134/1 CZU je blago po vnosu na carinsko območje Unije pod carinskim nadzorom 
in je lahko predmet carinskih kontrol. Blago pod carinskim nadzorom ostane tako dolgo, dokler se 
ne določi carinski status blaga.  

Če gre za neunijsko blago, le-to ostane pod carinskim nadzorom, dokler se njegov carinski status 
ne spremeni ali se blago ne iznese s carinskega območja Unije ali uniči. Neunijsko blago pridobi 
unijski status s sprostitvijo v prosti promet.

DOMNEVA O CARINSKEM STATUSU UNIJSKEGA BLAGA 

7. Na območju Unije velja splošno načelo – »načelo pozitivne domneve«: za vse blago na carinskem 
območju Unije se domneva, da ima carinski status unijskega blaga, razen če se ugotovi, da nima 
carinskega statusa unijskega blaga (člen 153 CZU). 

Vendar pa je potrebno v posebnih primerih, v katerih se ne uporablja domneva iz zgornjega 
odstavka, carinski status unijskega blaga dokazati (člen 119/1 DU) za:

a) blago, vneseno na carinsko območje Unije, ki je pod carinskim nadzorom za določitev 
njegovega carinskega statusa;

b) blago v začasni hrambi; 
c) blago, dano v kakršen koli posebni postopek, razen postopkov notranjega tranzita, pasivnega 

oplemenitenja in posebne rabe; 
d) proizvode morskega ribolova, ki jih ulovijo ribiška plovila Unije zunaj carinskega območja Unije 

v vodah, ki niso teritorialne vode tretje države, in ki se vnesejo na carinsko območje Unije, kot 
je določeno v členu 129 DU; 

e) proizvode, pridobljene iz proizvodov iz točke (d) na krovu tega plovila ali predelovalne ladje 
Unije, pri proizvodnji katerih bi bili lahko uporabljeni drugi proizvodi, ki imajo carinski status 
unijskega blaga, ki se na carinsko območje Unije vnesejo, kot je določeno v členu 129 DU; 

f) proizvode morskega ribolova in druge proizvode, ki jih ulovijo plovila, ki plujejo pod zastavo 
tretje države, znotraj carinskega območja Unije.
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8. Blago, ki je v celoti pridobljeno na carinskem območju Unije, nima carinskega statusa unijskega 
blaga, če:

• je pridobljeno iz blaga, ki je v začasni hrambi ali 
• je dano v postopek zunanjega tranzita, postopek hrambe, postopek začasnega uvoza ali 

postopek aktivnega oplemenitenja. 

SPREMEMBA CARINSKEGA STATUSA UNIJSKEGA BLAGA
 
9. Unijsko blago postane neunijsko blago v naslednjih primerih: 

a) kadar se iznese s carinskega območja Unije, če se ne uporabljajo pravila o notranjem tranzitu; 
b) kadar je bilo dano v postopek zunanjega tranzita, postopek hrambe ali postopek aktivnega 

oplemenitenja, v kolikor carinska zakonodaja to dopušča; 
c) kadar je dano v postopek posebne rabe in se pred pridobitvijo posebne rabe odstopi državi ali 

se uniči in ostanejo odpadki; 
d) kadar se deklaracija za sprostitev v prosti promet izreče za neveljavno po prepustitvi blaga.

Unijsko blago, ki začasno zapusti carinsko območje Unije

10. V primerih gibanj iz člena 227/2 CZU (uporaba notranjega postopka tranzita Unije) unijsko blago 
ohrani unijski status samo, če je navedeni status dodeljen pod posebnimi pogoji in na način, določen 
v carinski zakonodaji.  

11. Unijsko blago se lahko giblje, ne da bi bilo predmet carinskega postopka, od ene do druge točke na 
carinskem območju Unije in začasno zunaj tega območja, ne da bi spremenilo svoj carinski status. 
V naslednjih primerih dokazovanje statusa unijskega blaga ni potrebno:

a) če se blago prevaža po zraku in je bilo natovorjeno ali pretovorjeno na letališču Unije za dostavo 
na drugo letališče Unije, če se prevaža na podlagi enotne prevozne listine, izdane v državi 
članici; 

b) če se blago prevaža po morju med pristanišči Unije prek rednega ladijskega prevoza (RSS), 
odobrenega v skladu s členom 120 DU; 

c) če se blago prevaža po železnici in se prevaža prek tretje države, ki je pogodbenica Konvencije 
o skupnem tranzitnem postopku, na podlagi enotne prevozne listine, izdane v državi članici, in 
je takšna možnost določena v mednarodnem sporazumu.

12. Unijsko blago se lahko giblje, ne da bi bilo predmet carinskega postopka, od ene do druge točke na 
carinskem območju Unije in začasno zunaj tega območja, ne da bi spremenilo svoj carinski status 
v naslednjih primerih, pod pogojem, da je dokazan carinski status unijskega blaga: 

a) blago, ki je bilo prepeljano z ene točke na drugo znotraj carinskega območja Unije in je začasno 
zapustilo navedeno območje po morju ali zraku; 

b) blago, ki je bilo prepeljano z ene točke na drugo na carinskem območju Unije prek območja 
zunaj carinskega območja Unije, ne da bi bilo pretovorjeno, in se prevaža na podlagi enotne 
prevozne listine, izdane v državi članici; 

c) blago, ki je bilo prepeljano z ene točke na drugo na carinskem območju Unije prek območja 
zunaj carinskega območja Unije in je bilo pretovorjeno zunaj carinskega območja Unije na drugo 
prevozno sredstvo od tistega, na katerega je bilo prvotno natovorjeno, pri čemer se izda nova 
prevozna listina, ki zajema prevoz iz območja zunaj carinskega območja Unije, če se novemu 
dokumentu priloži kopija prvotne enotne prevozne listine; 

d) motorna cestna vozila, registrirana v državi članici, ki so začasno zapustila carinsko območje 
Unije in nato nanj ponovno vstopila; 

e) embalaža, palete in druga podobna oprema, razen zabojnikov, ki pripadajo osebi s sedežem na 
carinskem območju Unije in se uporabljajo za prevoz blaga, ki je začasno zapustilo carinsko 
območje Unije in nato nanj ponovno vstopilo;

f) blago, ki se prevaža v prtljagi potnikov in ki ni namenjeno za komercialno uporabo ter je začasno 
zapustilo carinsko območje Unije in nato nanj ponovno vstopilo.



4

SREDSTVA ZA DOKAZOVANJE CARINSKEGA STATUSA UNIJSKEGA BLAGA

13. V skladu s členom 199 IU se carinski status unijskega blaga lahko dokaže z enim od naslednjih 
sredstev:

a) podatki tranzitne deklaracije za blago, ki je dano v notranji tranzit. V tem primeru se člen 119(3) 
DU ne uporablja;

b) podatki T2L ali T2LF iz člena 205 IU;
c) carinski blagovni manifest iz člena 206 IU;
d) račun ali prevozna listina iz člena 211 IU;
e) ribolovni ladijski dnevnik, deklaracija o iztovarjanju, deklaracija o pretovarjanju in podatki iz 

sistema za spremljanje plovil, kakor je ustrezno, iz člena 213 IU;
f) eno od dokazil iz členov 207 do 210 IU;
g) podatki deklaracij o trošarinah iz člena 34 Direktive Sveta 2008/118/ES;
h) nalepka iz člena 290 IU.

Če se dokazilo iz točk b), c) in d) IU izdaja naknadno mora vsebovati oznako: „Izdano naknadno – 
[koda 98201]“ („Issued retrospectively – [code 98201]“).

Če se dokazilo uporablja za blago s carinskim statusom unijskega blaga v embalaži, ki nima statusa 
unijskega blaga, to dokazilo vsebuje naslednjo oznako: „N embalaža – [koda 98200]“ („N packaging 
– [code 98200]“).
 
Sredstva za dokazovanje unijskega statusa se ne uporabljajo v zvezi z blagom, za katero so bile 
končane izvozne formalnosti, ali blagom, ki je bilo obravnavano po postopku pasivnega 
oplemenitenja.

14. Dokazilo v obliki podatkov T2L ali T2LF ali carinskega blagovnega manifesta, ki se predloži v 
elektronski obliki, velja 90 dni od datuma registracije ali od datuma izdaje (v primeru carinskega 
blagovnega manifesta pooblaščenega izdajatelja v skladu s členom 128/1/b DU). Na zahtevo 
zadevne osebe in iz utemeljenih razlogov lahko carinski organ določi daljše obdobje veljavnosti.

15. Carinski organ evidentira dokazilo iz člena 199/1/b in c IU (razen v primeru iz 128/1/b DU) ter sporoči 
glavno referenčno številko (MRN) dokazila zadevni osebi. Glavna referenčna številka se razen s  
tehnikami elektronske obdelave podatkov lahko predloži z uporabo črtne kode, dokumenta o 
evidentiranju statusa ali drugega sredstva, ki ga dovoli carinski organ, ki sprejema podatke.

16. Na zahtevo zadevne osebe pristojni carinski organ da na voljo dokument, ki potrjuje evidentiranje 
dokazila iz prejšnjega odstavka. Predloži se na obrazcu iz priloge 51-01 IU.
   

17. Z navedbo MRN se dokazilo predloži pristojnemu carinskemu organu ob ponovnem vstopu blaga 
na carinsko območje Unije. Ta carinski organ spremlja uporabo dokazila, da bi zagotovil, da se 
dokazilo ne uporablja za blago, za katero ni bilo izdano.

Elektronski sistem v zvezi z dokazili o carinskem statusu unijskega blaga (PoUS)

18. Za izmenjavo in shranjevanje informacij v zvezi z dokazili v obliki podatkov T2L ali T2LF iz člena 
205 IU in carinskim blagovnim manifestom iz člena 206 IU se uporablja elektronski sistem, 
vzpostavljen v skladu s členom 16(1) CZU. Za izmenjavo informacij v zvezi z dokazili  o carinskem 
statusu blaga se uporablja harmoniziran vmesnik EU za gospodarske subjekte, ki ga sporazumno 
oblikujejo Komisija in države članice. Zgoraj omenjena izmenjava in shranjevanje informacij se 
bosta začela uporabljati od datuma začetka uporabe sistema dokazila o statusu Unije v okviru CZU 
iz priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2019/2151.

Dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga v obliki podatkov T2L ali T2LF

19. Če se navede MRN za dokazovanje unijskega statusa blaga, se podatki T2L ali T2LF, ki so podlaga 
za MRN, lahko uporabijo le za prvo predložitev blaga. Če se T2L/T2LF uporabi le za del blaga ob 
njegovi prvi predložitvi, je za preostali del blaga v skladu s členoma 200 IU in 123 DU potrebno 
predložiti novo dokazilo.
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20. Potniki, ki niso gospodarski subjekti, vložijo zahtevek carinskemu organu za overitev dokumenta 
T2L/T2LF z uporabo obrazca iz priloge 51-01 IU.

Dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga v obliki carinskega blagovnega manifesta

21. Vsakemu carinskemu blagovnemu manifestu se dodeli samo ena MRN. Manifestu se lahko dodeli 
MRN le kadar zajema blago, ki ima carinski status unijskega blaga in je naloženo na plovilo v 
pristanišču Unije.

22. Carinski organi lahko dovolijo, da se za vložitev zahtevka za overitev in evidentiranje ter predložitev 
carinskega blagovnega manifesta uporabljajo trgovinski, pristaniški ali prevozni informacijski 
sistemi, če taki sistemi vsebujejo vse informacije, potrebne za tovrstni manifest.

Dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga v obliki zvezka TIR oziroma ATA ali obrazcev 302

23. Unijsko blago se v skladu s členom 127 DU opredeli  v zvezkih ATA oziroma TIR ali na obrazcu 302 
z oznako T2L ali T2LF. Imetnik postopka lahko vključi eno od teh oznak, skupaj s svojim podpisom 
v navedenih dokumentih v polje, namenjeno poimenovanju blaga, preden ga predloži carinskemu 
uradu v overitev. Oznaka T2L ali T2LF se potrdi z žigom carinskega organa in podpisom 
uslužbenca.

24. V primeru elektronskega obrazca 302 lahko imetnik postopka oznako T2L/T2LF vključi med podatke 
na obrazcu 302. V navedenem primeru urad izvede overitev v elektronski obliki.

25. Če zvezek TIR, zvezek ATA ali obrazec 302 zajema tako unijsko blago kot neunijsko blago, se tako 
blago navede ločeno, oznaka T2L/T2LF pa se vpiše tako, da se jasno nanaša samo na unijsko 
blago.

Dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga za motorna cestna vozila  

26. V primeru motornih cestnih vozil, registriranih v državi članici EU, ki so začasno zapustila carinsko 
območje Unije in nato nanj ponovno vstopila, se unijski status šteje za dokazanega, če jih spremljajo 
registrske tablice in registracijski dokumenti, ki nedvoumno dokazujejo to registracijo.

27. Če unijskega statusa ni mogoče šteti za dokazanega v skladu z zgornjim odstavkom, se dokazilo o 
carinskem statusu unijskega blaga zagotovi z enim od drugih sredstev iz člena 199 IU.

Dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga za embalažo

28. V primeru embalaže, palet in druge podobne opreme, razen zabojnikov, ki pripada osebi s sedežem 
v EU in se uporabljajo za prevoz blaga, ki je začasno zapustilo carinsko območje Unije in nato nanj 
ponovno vstopilo, se carinski status unijskega blaga šteje za dokazanega, če se lahko ugotovi, da 
embalaža, palete in druga podobna oprema pripadajo tej osebi ter so deklarirane kot blago s 
carinskim statusom unijskega blaga in ni dvoma o resničnosti deklaracije.

29. Če unijskega statusa ni mogoče šteti za dokazanega v skladu z zgornjim odstavkom, se dokazilo o 
carinskem statusu unijskega blaga zagotovi z enim od drugih sredstev iz člena 199 IU.

 
Dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga za blago, ki se prevaža v prtljagi potnikov

30. Če se blago prevaža v prtljagi potnikov in ni namenjeno za komercialno uporabo ter je začasno 
zapustilo carinsko območje Unije in nato nanj ponovno vstopilo, se carinski status unijskega blaga 
šteje za dokazanega, če potnik izjavi, da ima blago carinski status unijskega blaga in ni dvoma v 
resničnost izjave.

Dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga za blago, katerega vrednost ne presega 15.000 EUR

31. V primeru proizvodov, ki imajo carinski status unijskega blaga in katerih skupna vrednost ne presega 
15.000 EUR, se lahko carinski status unijskega blaga dokaže s predložitvijo računa ali prevozne 
listine za to blago, pod pogojem, da se nanaša le na unijsko blago.
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Dokazila, ki se predložijo z drugimi sredstvi, kot so tehnike elektronske obdelave podatkov

32. Potnik, ki ni gospodarski subjekt, lahko zaprosi za dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga na 
papirju (obrazec iz priloge 51-01 IU).

33. Za blago, katerega skupna vrednost ne presega 15.000 EUR, se lahko predloži dokazilo o unijskem 
statusu na računu ali prevozni listini, ki vsebuje vsaj naslednje podatke: polni naziv in naslov 
pošiljatelja oz. zadevne osebe (če ni pošiljatelja), pristojni carinski organ, število in vrsto tovorkov, 
oznake in referenčne številke tovorkov, opis blaga, bruto maso blaga, vrednost blaga in številke 
zabojnikov (po potrebi). 

Pošiljatelj ali zadevna oseba določi carinski status unijskega blaga z navedbo oznake T2L ali T2LF 
na računu ali prevozni listini. 

34. Če se unijsko blago prevaža v skladu s Konvencijo TIR, Konvencijo ATA, Istanbulsko Konvencijo 
ali sporazumom med pogodbenicami Severnoatlantskega pakta o statusu njihovih sil (podpisan v 
Londonu 5. 6. 1951), se lahko dokazilo o unijskem statusu predloži z drugimi sredstvi, kot so tehnike 
elektronske obdelave podatkov (v papirni obliki).

Olajšave za izdajanje dokazila, ki ga izda pooblaščeni izdajatelj 

35. Vsaka oseba s sedežem na carinskem območju Unije, ki izpolnjuje merila iz točk 39a in b CZU, se 
lahko pooblasti za izdajo:

 dokazila o statusu T2L/T2LF, ne da bi ji bilo treba zaprositi za overitev in
 carinskega blagovnega manifesta, ne da bi ji bilo treba zaprositi za overitev in evidentiranje 

dokazila na pristojnem carinskem uradu.  

UPORABA DOKAZILA O CARINSKEM STATUSU UNIJSKEGA BLAGA V PREHODNEM OBDOBJU 
 
36. V prehodnem obdobju se poleg sredstev iz člena 199 IU lahko uporabljajo tudi naslednja sredstva, 

ki jih overijo carinski organi:

─ papirni dokumenti T2L ali T2LF in po potrebi dopolnilnih listov in nakladnic;
─ komercialni dokument (račun ali prevozna listina), kadar skupna vrednost unijskega blaga 

presega 15.000 EUR in
─ manifest pomorske družbe.

Evidentiranje dokazil

37. Dokazila o unijskem statusu blaga carinski organi evidentirajo v aplikaciji MNAD, in sicer v skladu z 
uporabniškimi navodili za to aplikacijo. Dokazilo se evidentira tako, da se v aplikaciji Modul nadzor 
(MNAD) v meniju Odhod izvede vnos pod Nov in v podoknu Dokumenti izbere vrsta dokumenta 
DSSI – DSS Izdaja. Izpolnijo se neosenčena polja.

38. V MNAD je omogočeno pošiljanje elektronskih podatkov o dokazilih o carinskem statusu unijskega 
blaga, ki se predložijo v papirni obliki. V MNAD pod vrsto evidentiranja: »DSSI – DSS Izdaja« se 
preverijo in potrdijo prejeti podatki, tako da ročni vnos podatkov ni potreben. Ne glede na elektronsko 
predložitev podatkov se dokazilo v papirni obliki overi na način, ki je opisan v nadaljevanju.

MNAD omogoča tudi prilaganje različnih datotek oz. priponk. Namesto arhiviranja fotokopij izdanih 
dokazil o carinskem statusu blaga se lahko dokazila skenirajo in pripnejo v elektronski obliki k 
ustreznemu vnosu v MNAD.

Dokumenti T2L/T2LF
       
39. Dokument T2L/T2LF se lahko predloži v obliki izvoda 4 ali izvoda 4/5 (EUL) iz dodatka B1 PDU. 

Dokument T2L/T2LF se sestavi v enem izvirniku.

40. Po potrebi se doda en ali več dopolnilnih listov, ki ustrezajo izvodu 4 ali izvodu 4/5 (EUL) iz dodatka 
B3 PDU. Namesto dopolnilnih listov se lahko kot opisni del dokumenta T2L/T2LF uporabijo 
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nakladnice, ki se pripravijo na obrazcu iz priloge 11 TDU. Carinski organi lahko katerokoli osebo 
pooblastijo za uporabo nakladnic, ki ne izpolnjujejo vseh zahtev, če oseba izpolnjuje pogoje iz točk 
b) in c) člena 124a DU. 

41. Kadar se obrazec EUL uporabi zgolj za dokazovanje unijskega statusa blaga, se obvezno izpolnijo 
le polja 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35 in 54. Polja 4, 33, 38, 40 in 44 se izpolnijo po potrebi (npr. če so 
priložene priloge, se izpolni še polje 44; če polje 31 ni dovolj natančno izpolnjeno, se izpolni še polje 
33; v primeru priložene nakladnice se izpolni polje 4). Polja se izpolnijo v skladu z dodatkom C1 
PDU.

42. Udeleženec vpiše »T2L/T2LF« v desno podpolje polja 1 na obrazcu dokumenta in »T2L/T2LF bis« 
v desno podpolje polja 1 na dopolnilnih listih. 

43. Dokument T2L/T2LF se lahko izda ali overi pri katerem koli carinskem organu na območju Unije, 
kjer se blago predloži ali se zaradi odpreme prvič natovori na prevozno sredstvo.  

44. Carinski organ overi dokument T2L in po potrebi vse uporabljene dopolnilne liste ali nakladnice. 
Takšen zaznamek vsebuje naslednje podatke, ki morajo biti navedeni v polju »C (Urad odhoda)« 
naslednjih  dokumentov:
 pri dokumentih T2L/T2LF: naziv in pečat carinskega urada, podpis uslužbenca, datum potrditve 

in evidenčno številko dokazila;
 pri dopolnilnih listih ali nakladnicah: evidenčno številko, navedeno na dokumentu T2L. To 

številko vnese carinski organ s štampiljko, na kateri je ime carinskega urada, ali pa ročno (v tem 
primeru mora biti odtisnjen uradni pečat carinskega urada).

Carinski organ po evidentiranju in overitvi vrne udeležencu dokument T2L in ostale listine. Carinski 
organ shrani fotokopijo dokazila.

Komercialni dokumenti (račun ali prevozna listina)

45. Če se račun ali prevozna listina nanaša izključno na unijsko blago, se lahko uporabi za dokazovanje 
unijskega statusa blaga. Ta mora vsebovati vsaj naslednje podatke: polni naziv in naslov pošiljatelja 
oziroma udeleženca, kadar to ni pošiljatelj, število, vrsto, oznake in referenčne številke tovorkov, 
opis blaga, bruto maso v kilogramih in po potrebi število zabojnikov.

46. Pošiljatelj oziroma udeleženec jasno označi navedeni dokument z oznako T2L ali T2LF in z 
lastnoročnim podpisom.

47. Na zahtevo udeleženca carinski organ, kjer se blago predloži ali se zaradi odpreme prvič natovori 
na prevozno sredstvo, evidentira in overi komercialni dokument. Zaznamek vsebuje naziv in pečat 
carinskega organa, podpis carinskega uradnika, datum potrditve in evidenčno številko ali številko 
odpremne deklaracije, če je potrebna. Po evidentiranju in overitvi carinski organ vrne komercialni 
dokument udeležencu. Carinski organ shrani fotokopijo dokazila.

48. Pregled blaga se izvaja v obsegu, ki je potreben za zagotovitev istovetnosti blaga. 

49. Če skupna vrednost unijskega blaga, zajetega v komercialnem dokumentu, izpolnjenem in 
podpisanem v skladu s tem navodilom, ne presega 15.000 EUR, udeležencu ni potrebno predložiti 
dokumenta v potrditev carinskemu organu. Tudi v tem primeru pa mora komercialni dokument, 
poleg ostalih obveznih podatkov, vsebovati podatek o pristojnem carinskem organu.  

Manifest pomorske družbe

50. V prehodnem obdobju lahko carinski organi države članice pomorski družbi dovolijo, da manifesta 
pomorske družbe iz člena 199(2) IU, ki je namenjen dokazovanju carinskega statusa unijskega 
blaga, ne sestavi do najpozneje prvega dneva po odhodu plovila in vsekakor pred prihodom plovila 
v namembno pristanišče.
 

51. Ta poenostavitev se dovoli le mednarodnim pomorskim družbam, če izpolnjujejo naslednje pogoje:

• imajo sedež v Uniji;
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• redno izdajajo dokazilo o unijskem statusu ali carinski organi vedo, da lahko izpolnjujejo 
pravne obveznosti za uporabo teh dokazil;

• niso hudo ali večkrat kršile carinskih ali davčnih predpisov;
• uporabljajo elektronski sistem izmenjave podatkov za prenos informacij med pristaniščem 

odhoda in namembnim pristaniščem na carinskem ozemlju Unije;
• opravljajo veliko število voženj med DČ EU po priznanih progah;
• carinski organi lahko nadzirajo postopek in opravljajo kontrole, ne da bi bile upravne 

obremenitve nesorazmerne z zahtevami zadevne osebe in
• zadevne osebe vodijo evidenco, ki carinskim organom omogoča izvajanje učinkovitih 

kontrol.

52. Urad izdajatelj (Finančni urad Koper) o zahtevku obvesti carinske organe DČ EU, na ozemlju katerih 
so pristanišča odhoda in namembna pristanišča. Če urad izdajatelj ne prejme ugovora v 60 dneh, 
odobri uporabo poenostavljenega postopka. 

53. Manifest pomorske družbe, ki je na voljo carinskim organom pristanišča odhoda in namembnega 
pristanišča v elektronski obliki, mora vsebovati vsaj informacije in navedbe o statusu blaga (črke C, 
F ali N) iz prvega odstavka člena 126a DU. Poenostavitev se izvaja v skladu s petim odstavkom 
člena 129d DU.

54. Pristojni carinski urad overi manifest na zahtevo ladjarske družbe, ki ga je ustrezno izpolnila in 
podpisala. Zaznamek pristojnega carinskega organa vsebuje naziv in žig urada, podpis uradnika in 
datum zaznamka.
 

55. Pomorska družba o vseh kršitvah in nepravilnostih obvesti carinske organe v namembnem 
pristanišču, ki čim prej obvestijo carinske organe v pristanišču odhoda in carinski urad, ki je izdal 
dovoljenje.

Olajšave za izdajanje dokazila, ki ga izda pooblaščeni izdajatelj 

56. V prehodnem obdobju lahko carinski organi vsake države članice dovolijo kateri koli osebi s 
sedežem na carinskem območju Unije, ki zaprosi za dovoljenje za določitev carinskega statusa 
unijskega blaga na podlagi:

 računa ali prevozne listine za unijsko blago, katerega vrednost presega 15.000 EUR, 
 dokumenta T2L/T2LF ali 
 manifesta pomorske družbe, 

da uporabi takšne dokumente, ne da bi jih morala predložiti pristojnemu carinskemu uradu v 
zaznamek.

57. Za izdajo dovoljenja za pooblaščenega izdajatelja je pristojen Finančni urad Celje. Zahtevek se vloži 
z uporabo sistema CDS.

58. Postopek izdaje dovoljenja poteka v skladu z navodilom, ki ureja izdajanje carinskih odločb na 
podlagi zahtevka.

59. Dovoljenje na zahtevo zadevne osebe pristojni carinski organ izda le, če so izpolnjeni naslednji 
pogoji:

a) zadevna oseba ni hudo ali večkrat kršila carinskih ali davčnih predpisov;
b) pristojni carinski organi lahko nadzirajo postopek in opravljajo kontrole, ne da bi bile pri tem 

upravne obremenitve nesorazmerne z zahtevami zadevne osebe;
c) zadevna oseba vodi evidenco, ki carinskim organom omogoča izvajanje učinkovitih kontrol 

in 
d) zadevna oseba redno izdaja dokazilo o carinskem statusu unijskega blaga ali zanj pristojni 

carinski organ ve, da lahko izpolnjuje pravne obveznosti za uporabo teh dokazil.
Če je zadevna oseba imetnik dovoljenja za status pooblaščenega gospodarskega subjekta za 
carinske poenostavitve (AEOC), se zgornji pogoji štejejo za izpolnjene.

60. Urad izdajatelj pred izdajo dovoljenja preveri, če so izpolnjeni vsi predpisani pogoji. Kot pripomoček 
v postopku predhodnega preverjanja se uporablja in izpolnjuje tabela iz priloge 1 tega navodila.



9

61. V prehodnem obdobju lahko carinski organi pooblaščenemu izdajatelju dovolijo, da opusti 
podpisovanje dokumentov T2L/T2LF ali uporabljenih komercialnih dokumentov, ki so opremljeni s 
posebnim žigom pooblaščenega izdajatelja iz člena 129a/2/e/ii DU in so bili sestavljeni z 
elektronskim ali avtomatskim sistemom obdelave podatkov. Ta opustitev se odobri pod pogojem, 
da je pooblaščeni pošiljatelj carinskemu organu predhodno dal pisno izjavo, s katero potrjuje svojo 
odgovornost za pravne posledice, ki izhajajo iz izdaje vseh dokumentov T2L/T2LF ali vseh 
komercialnih dokumentov s posebnim žigom.

Ti dokumenti na mestu podpisa pooblaščenega izdajatelja vsebujejo zaznamek »Opustitev 
podpisa« v slovenščini ali enem od uradnih jezikov.

62. Dovoljenje za pooblaščenega izdajatelja (člen 128/2 DU) zlasti določa:

a) carinski organ, pristojen za predhodno potrjevanje obrazcev T2L/T2LF, ki se uporabljajo za 
sestavo carinskih dokumentov, za namene člena 129b/1 DU;

b) način, kako pooblaščeni izdajatelj dokazuje, da so bili obrazci pravilno uporabljeni;
c) izvzete kategorije ali gibanja blaga;
d) obdobje, v katerem pooblaščeni izdajatelj obvešča pristojni carinski organ, in način obveščanja, 

da lahko opravi vse potrebne kontrole pred odhodom blaga;
e) da mora biti prva stran zadevnih komercialnih dokumentov ali polje C Urad odhoda na prednji 

strani obrazcev, uporabljenih za sestavo dokumentov T2L/T2LF, in po potrebi dopolnilnih listov:

i. vnaprej žigosana z žigom pristojnega carinskega organa in podpisan s strani uradnika ali
ii. žigosana s posebnim žigom pooblaščenega izdajatelja, ki ustreza vzorcu iz poglavja II dela 

II Priloge 72-04 k IU. Odtis žiga se lahko vtisne vnaprej, kadar tiskanje opravi tiskarna, ki je 
bila za to pooblaščena. Polja 1 in 2 ter 4 do 6 posebnega žiga morajo biti opremljena z 
naslednjimi informacijami:

 grb države ali oznaka države,
 pristojni carinski organ,
 številko dokazila,
 datum,
 pooblaščeni izdajatelj in 
 številka dovoljenja.

f) Da mora pooblaščeni izdajatelj izpolniti in podpisati obrazec najpozneje ob odpremi blaga. Vpiše 
tudi v polje D. Kontrola, ki jo opravi urad odhoda na dokumentu T2L/T2LF ali na jasno vidno 
mesto na uporabljenem komercialnem dokumentu, in sicer naziv pristojnega carinskega urada, 
datum izpolnjevanja dokumenta in zaznamek »Pooblaščeni izdajatelj« v slovenščini ali v enem 
od drugih uradnih jezikov EU (člen 129a/1/f DU).

63. V prehodnem obdobju pooblaščeni izdajatelj naredi kopijo vsakega dokumenta T2L/T2LF, ki ga je 
izdal. Carinski organi določijo pogoje, po katerih se izvod predloži za kontrolo in hrani vsaj 3 leta.
   

Dokazovanje unijskega statusa ob vstopu v RS

64. Udeleženec predloži dokazilo o unijskem statusu carinskemu organu vstopa.

65. Carinski organ v RS evidentira predloženo dokazilo tako, da ga vnese v aplikacijo MNAD, in sicer 
pod Prihod. V izbirnem seznamu izbere »DSSE – DSS Evidenčna vknjižba«. V okence »Referenčna 
številka« vnese identifikacijsko oznako predloženega dokazila (EUL, računa, prevozne listine itd.). 
Izpolni neosenčena polja.

66. Carinski organ dokazilo v izvirniku ali fotokopiji (odvisno od primera) obdrži in arhivira, blago pa 
prepusti udeležencu.

67. V PC Koper je omogočena predhodna elektronska vložitev podatkov iz dokazila o carinskem statusu 
unijskega blaga, za blago, ki vstopa v PC. Predhodno pošiljanje podatkov nadomešča ročni vnos 
carinskega organa podatkov v MNAD. Dokazilo je še vedno potrebno predložiti v papirni obliki.
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REDNI LADIJSKI PREVOZ V CARINSKE NAMENE

68. Redni ladijski prevoz (angleško: »Regular Shipping Service – RSS«) pomeni storitev prevoza blaga 
s plovili, ki plujejo le med pristanišči Unije in ne prihajajo iz nobenega kraja zunaj carinskega 
območja Unije ali iz proste cone pristanišča Unije niti tja niso namenjena ali tam pristajajo.

69. Na podlagi zahtevka se v skladu s čl. 120 DU ladijski družbi lahko odobri dovoljenje za redni ladijski 
prevoz unijskega blaga po morju od ene do druge točke na carinskem območju Unije in začasno 
izven tega območja, ne da bi se pri tem spremenil carinski status unijskega blaga.

70. V skladu z uredbo o določitvi finančnih uradov je za izdajo dovoljenj za opravljanje rednih ladijskih 
prevozov pristojen Finančni urad Koper.
 

71. Pristanišče Koper ima status proste cone, zato izvajanje rednega ladijskega prevoza v tem 
pristanišču ni možna. Finančni Urad Koper lahko izda dovoljenje za redni linijski prevoz na podlagi 
zahtevka ladijske družbe s sedežem v Sloveniji, katere plovila plujejo le med pristanišči drugih držav 
članic Unije.

72. Dovoljenje se izda ladijski družbi s sedežem na carinskem območju Unije ter izpolnjuje merilo 
skladnosti iz člena 39a CZU, ki se zaveže:

• da bo pristojnemu carinskemu organu poslala informacije iz člena 121(1) DU v zvezi z 
registracijo plovil in pristanišč za opravljanje rednega ladijskega prevoza in

• da na progah rednih ladijskih prevozov plovila ne bodo pristajala v pristaniščih izven carinskega 
območja Unije ali v prosti coni in da ne bo izvajala pretovarjanja na morju.

73. Pred izdajo dovoljenja se mora carinski urad izdajatelj posvetovati s carinskimi organi držav članic 
EU, ki bodo zajete v dovoljenju RSS in carinskimi organi DČ EU, v katerih namerava v prihodnosti 
vzpostaviti redne ladijske prevoze. Rok za odgovor zaprošenega carinskega organa je 15 dni od 
prejema zahteve za posvetovalni postopek.

74. Postopek izdaje dovoljenja poteka v skladu z navodilom, ki obravnava izdajanje carinskih odločb na 
podlagi zahtevka.

75. Zahtevek za pridobitev dovoljenja za redni ladijski prevoz se preko TP vloži v sistem CDS.     

76. Redni ladijski prevoz se opravlja z registriranimi plovili med registriranimi pristanišči Unije v skladu 
z dovoljenjem. Registracija plovil in pristanišč iz člena 121(1) začne veljati prvi delovni dan po dnevu 
registracije s strani pristojnega carinskega organa (izdajatelja). Imetnik dovoljenja RSS je dolžan 
obveščati pristojni carinski organ o vseh spremembah informacij iz člena 121(1) DU in o datumu 
začetka veljavnosti sprememb.
      

77. Če mora registrirano plovilo, zaradi nepredvidenih okoliščin pretovarjati blago na morju, opraviti 
postanek, natovoriti oziroma raztovoriti blago v pristanišču zunaj carinskega območja Unije, v 
pristanišču, ki ni del rednega ladijskega prevoza, ali v prosti coni pristanišča Unije, se carinski status 
tega blaga ne spremeni, razen če je bilo natovorjeno ali raztovorjeno na teh lokacijah. 

Kadar imajo carinski organi razlog za dvom, da blago te pogoje izpolnjuje, je treba carinski status 
tega blaga dokazati.

78. Blago, ki nima carinskega statusa unijskega blaga, in v določenih primerih tudi unijsko blago, ki se 
prevaža na registriranem plovilu RSS, je potrebno dati v zunanji postopek tranzita.

POSEBNE DOLOČBE V ZVEZI S PROIZVODI MORSKEGA RIBOLOVA IN BLAGOM, PRIDOBLJENIM IZ TEH PROIZVODOV 

79. Posebne določbe za dokazovanje carinskega statusa teh proizvodov se nahajajo v členih 129-133 
DU in členih 213-215 IU.

80. Predmet dokazovanja so proizvodi morskega ribolova, ki jih ulovijo ribiška plovila zunaj carinskega 
območja Unije v mednarodnih vodah in proizvodi, pridobljene iz teh proizvodov na krovu tega plovila 
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ali predelovalne ladje Unije iz točk d) in e) prvega odstavka člena 119 DU, ki se vnesejo na carinsko 
območje Unije v skladu s členom 129 DU.

81. Da bi se dokazal unijski status navedenih proizvodov in blaga je potrebno ugotoviti, ali je bilo to 
blago pripeljano neposredno na carinsko območje Unije na enega od načinov naštetih v členu 129 
DU. Za dokazovanje unijskega statusa je potrebno predložiti ribolovni ladijski dnevnik, deklaracijo o 
iztovarjanju, deklaracijo o pretovarjanju in podatke sistema za spremljanje plovil, ki vsebujejo 
naslednje podatke: kraj ulova, ime, vrsta in masa proizvodov ter vrsta blaga, pridobljenega iz 
proizvodov (čl. 130 DU).
 

82. V primeru, ko se proizvodi in blago na carinsko območje EU prevažajo neposredno z ribiškega 
plovila Unije ali predelovalne ladje, carinski organ, pristojen za pristanišče raztovarjanja, šteje da je 
unijski status dokazan, če ni dvoma o statusu teh proizvodov in/ali blaga ali skupna dolžina ribiškega 
plovila znaša manj kot 10 metrov.

83. Če so bili pred prihodom na carinsko območje Unije proizvodi morskega ribolova ali blago, 
pridobljeno iz teh proizvodov, pretovorjeni in prepeljani preko države ali ozemlja, ki ni del carinskega 
območja Unije, je potrebno ob vstopu proizvodov ali blaga predložiti potrdilo carinskih organov te 
države ali ozemlja, da so bili proizvodi ali blago pod carinskim nadzorom, medtem ko so se nahajali 
v tisti državi ali ozemlju, in v zvezi z njimi niso bili opravljeni nikakršni postopki razen tistih, ki so 
potrebni za njihovo ohranitev. Potrdilo se predloži skupaj s kopijo ribolovnega ladijskega dnevnika 
iz člena 133/1 DU in po potrebi z izvodom deklaracije o pretovarjanju.

Za namene predložitve carinskim organom države ali ozemlja, ki ni del carinskega območja Unije, 
v izvod ribolovnega ladijskega dnevnika ni treba vključiti informacij o kraju, kjer so bili ulovljeni 
proizvodi morskega ribolova, kot je določeno v členu 130(1)(a) DU. Kadar se za dokazovanje 
statusa ne uporabi izvod ribolovnega ladijskega dnevnika, morajo uporabljeni dokumenti vsebovati 
sklic nanj.

84. Dokazilo o unijskem statusu za proizvode morskega ribolova in druge proizvode, ki jih ulovijo plovila, 
ki plujejo pod zastavo tretje države, znotraj carinskega območja Unije, se predloži v obliki 
ribolovnega ladijskega dnevnika ali drugih sredstev iz člena 199 IU.

PREVERJANJE DOKAZIL IN UPRAVNA POMOČ

85. Carinski organi držav članic si medsebojno pomagajo pri preverjanju pristnosti in točnosti dokazil iz 
člena 199 IU ter pri preverjanju pravilnosti informacij in dokumentov, ki se predložijo v skladu z 
določbami členov 194 do 215 IU in členov 123 do 133 DU, ter ustrezne uporabe postopkov, ki se 
uporabljajo pri dokazovanju carinskega statusa unijskega blaga.

KONČNI DOLOČBI

Prenehanje veljavnosti

86. Z dnem uveljavitve tega navodila preneha veljati:
- Pojasnilo o carinskem statusa blaga, št. 1/2019.

Začetek veljavnosti

87. To navodilo začne veljati 12. 9. 2022.

Številka: 4241-388/2022-1
Datum: 09. 09. 2022

Peter Grum,
v. d. generalnega direktorja
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Priloge:
 Priloga 1_Preglednica izpolnjevanja pogojev

Objava: intranet, internet
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